
Ανάθεμα, ανάθεμα τη μάνα σου (2) 
Ανάθεμα τη μάνα σου, τη μάνα τη δική σου 
Που δε μας α- που δε μας αρραβώνιασε (2) 
που δε μας αρραβώνιασε εσέ κι εμέ μαζί σου 
Τρεις πήχες φι - τρεις πήχες φίδι θα γενώ (2) 
Τρεις πήχες φίδι θα γενώ, την πόρτα σου να ζώσω
Κείνον τον νέ - κείνον τον νέο π' αγαπάς (2) 
κείνον τον νέο π' αγαπάς, εγώ θα τον σκοτώσω 
Αηδόνια δε-, αηδόνια δεκατέσσερα (2)
Αηδόνια δεκατέσσερα θα στείλω στην αυλή σου
Να κελαηδούν, να κελαηδούν κάθε πρωί (2) 
να κελαηδούν κάθε πρωί, να σκάσουν οι εχθροί σου 

Σαν τι το θέ-, σα τι το θέλει η μάνα σου (2)
σαν τι το θέλει η μάνα σου της νύχτας το λυχνάρι;
Αφού κοντά, αφού κοντά της κάθεται (2)
αφού κοντά της κάθεται ο ήλιος, το φεγγάρι 
Ζαχαροζυ- ζαχαροζυμωμένη μου (2)
ζαχαροζυμωμένη μου με μέλι με γλυκάδα
φαρμάκι με, φαρμάκι με επότισες (2)
φαρμάκι με επότισες κι αυτή την εβδομάδα

Anáthema, anáthema ti mána sou (2)
Anáthema ti mána, ti mána ti dikí sou
Pou de mas a- pou de mas arravóniase (2)
Pou de mas arravóniase esé ki emé mazí sou
Tris píhes fi- tris píhes fídi tha yenó (2)
tris píhes fídi tha yenó, tin porta sou na zóso
kínon ton ne- kinon ton néo p’ agapás (2)
kinon ton néo p’ agapás, egó tha ton skotóso
aidónia de- aidonia dekatéssera, (2)
aidonia dekatéssera tha stílo stin avlí sou
na kelaïdoún, na kelaïdoún kathe proí (2)
na kelaïdoún kathe proí, na skásoun i exthrí sou
san ti to the-, san ti to théli i mána sou (2)
san ti to théli i mána sou tis níchtas to lihnári?
Afoú kontá, afoú kontá tis káthete (2)
afoú kontá tis káthete o ílios to fengári
zaharozi- zaharozimoméni mou (2)
zaharozimoméni mou, me méli me glykáda
farmáki me, farmáki me epótises (2)
farmáki me epótises ki aftí tin evdomáda


